
Глава 278. Какое совпадение, у бабушки моего парня фамилия тоже Чжоу

Перевод: Sv_L

.

– Лу Ман, когда вы подниметесь, вам еще придется снимать сцены боя, это будет очень
утомительно, – предостерегла ее Хо Мэнмэн.

– Но мы не можем просто оставить эту старую леди здесь, – вздохнула Лу Ман.

Она закатала рукава рубашки и затем пошла к старушке:

– Залезайте. Я отнесу вас наверх.

Сказав это, Лу Ман повернулась спиной к старой мадам Хан и присела.

Шен Нуо помогла свекрови взобраться на спину девушки.

Не смотрите на то, сколько лет было этой женщине, и на то, что она была небольшого роста, и
на то, что совсем не выглядела толстой, старушка оказалась невероятно тяжелой.

Когда Лу Ман тащила ее на гору, она несколько раз пошатнулась, спотыкаясь, но чудом сумела
удержаться на ногах.

Нервничая, Шен Нуо быстро пошла вперед, чтобы помочь ей восстановить равновесие, и
старая леди, даже старая леди была так напугана, что покрылась холодным потом:

– Ты в порядке? Ах! Ты так молода, почему у тебя так мало сил? Тебе нужно правильно
питаться и больше тренироваться!

Глядя на тощие руки и ноги Лу Ман, которые были так слабы, старушка чувствовала, что она
должна будет откормить и потренировать девочку должным образом, иначе, как эта хрупкая
малышка родит ей внуков?

Как только старая леди закончила думать об этом, она поспешно себя одернула: «эй! эй!» Она
еще не приняла Лу Ман, почему она уже думает о том, что та родит ей внуков! Она должна
остановить себя!

Но, как и сказала Хо Мэнмэнг, даже без какой-либо ноши, восхождение на гору само по себе
уже было довольно утомительным, не говоря уже о том, чтобы подниматься наверх, неся такую



тяжелую бабульку.

Хотя Лу Ман каждый день серьезно тренировалась и была хороша в боевых искусствах, все же
и у нее был определенный предел выносливости. Несколько минут поднимаясь вверх, она так
вспотела, что даже ее волосы прилипли ко лбу.

К этому времени ее спина также начала потеть, и старая мадам Хан, которая ехала на спине
девушки, мгновенно почувствовала это. Старушка пришла сюда, чтобы испытать Лу Ман, а не
издеваться над нею, поэтому, когда она увидела, что лицо девочки сильно побледнело, ей и
самой стало плохо:

– Маленькая девочка, ну хватит уже, может, опустишь меня?

Все это время Лу Ман, сжав зубы, упрямо карабкалась вверх, и сейчас у нее не было сил даже
говорить. Сделав глубокий вдох, она с трудом выдавила из себя:

– Вы же подвернули ногу, что будете делать?

Старая госпожа Хан вдруг с ужасом поняла, что забыла эту маленькую ложь:

– Дальше меня понесет моя невестка, – решительно заявила она.

Шен Нуо: «……»

Эта старая леди действительно решила усложнить жизнь своей невестке.

– Все в порядке, я думаю, что у вашей невестки еще меньше сил, – отказалась Лу Ман.

С самого начала Шен Нуо чувствовала себя очень виноватой перед Лу Ман, в мыслях она
ругала свекровь за то, что та придумала эту ужасную идею, поэтому она тут же стала помогать
Лу Ман поддержать старую леди, чтобы уменьшить нагрузку на девушку.

Когда Хо Мэнмэн увидела это, то она тоже поспешила на помощь, и стала поддерживать
старушку с другой стороны. До этого она как-то даже не подумала, что она может сделать это.

Теперь Лу Ман стало намного легче, и она увереннее зашагала наверх. Поднявшись еще
немного, девушка, наконец, нашла в себе силы заговорить, поэтому она сразу спросила
старушку:

– Бабушка, а как вас зовут?



– Моя фамилия Чжоу, – беззаботно ответила старая мадам Хан.

В любом случае, Лу Ман не знала ее, и пока она не расскажет об этом случае Хану Чжоули, все
будет в порядке.

Лу Ман сказала: «о», затем слегка улыбнулась:

– Какое совпадение, у бабушки моего парня фамилия тоже Чжоу.

В этот момент Шен Нуо внезапно пошатнулась, и ее хватка ослабла, заставив старую мадам
Хан всем весом упасть на Лу Ман и Хо Мэнмэн. Но быстро взяв себя в руки, Шен Нуо
торопливо пошла вперед, чтобы поддержать их.

Старая госпожа Хан мысленно сердито костерила этого ужасного мальчишку, зачем он все
рассказал своей девушке?

– Какое невероятное совпадение, – виновато воскликнула старушка. К счастью, Лу Ман прямо
сейчас не могла видеть выражение ее лица, иначе все стало бы понятно.

– Действительно, удивительное совпадение, – небрежно проговорила Лу Ман, но уголки ее губ
почему-то слегка приподнялись.

Когда старая мадам Хан увидела выражение лица Лу Ман, она подумала: «эта девушка
слишком хитра!» Лу Ман улыбалась, как лиса. Может быть, она уже узнала, кто она такая?

– На самом деле, глядя на вас, вы кажетесь примерно того же возраста, что и бабушка моего
парня, – задумчиво сказала Лу Ман и неожиданно спросила: – Сколько вам лет?
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